
 

 

 

TAASTE- JA VASTUPIDAVUSKAVA INVESTEERIMISPROJEKTI 5.3 a 

„RAIL BALTICU VIADUKTIDE EHITUS“ RAHASTAMISLEPING nr 4 -

6 / 4 3 / 1 2 2  

/kuupäev vastavalt digiallkirjastamise kuupäevale/ 

 

 

Kliimaministeerium (registrikood 70001231), asukohaga Suur-Ameerika 1, 10122  Tallinn, mida 

esindab kliimaminister Kristen Michal (edaspidi ministeerium),  

 

OÜ Rail Baltic Estonia (registrikood 12734109), asukohaga Veskiposti 2/1, 10138 Tallinn, mida 

esindab juhatuse esimees Anvar Salomets (edaspidi toetuse saaja) ja   

 

Transpordiamet (registrikood 70001490), asukohaga Valge 4, 11413 Tallinn, mida esindab 

peadirektor Priit Sauk (edaspidi partner) 

 

edaspidi eraldi nimetatud pool või ühiselt pooled,  

 

sõlmivad, arvestades mh, et  

 

a) Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) 2023/435, millega muudetakse määrust 

(EL) 2021/241 riiklike taaste- ja vastupidavuskavade REPowerEU peatükkide osas ning 

määrusi (EL) nr 1303/2023, (EL) 2021/1060 ja (EL) 2021/1755 ning direktiivi 2003/87/EÜ 

Eesti taaste- ja vastupidavuskava kohaselt viiakse ellu investeering 5.3.a „Rail Balticu 

viaduktide ehitus“ (edaspidi projekt); 

b) toetust antakse Euroopa Liidu taaste- ja vastupidavusrahastust Vabariigi Valitsuse 

29.11.2021 määruse nr 108 „Taaste- ja vastupidavuskava elluviimise korraldus ja toetuse 

andmise üldtingimused“ § 6 lõike 3 alusel (edaspidi VV taastekava määrus). VV taastekava 

määrusega kehtestatakse nõuded määruse nr 2021/241 järgsete investeerimisprojektide 

rakendamisele Eestis 

 lepingu projektile eraldatava toetuse kasutamiseks (edaspidi leping) alltoodud tingimustel:  

 

1. Lepingu objekt 

1.1. Lepingu mõistes on pooltel järgmised rollid: 

1.1.1. Ministeerium täidab VV taastekava määruse § 4 lõikes 2 sätestatud ülesandeid. 

1.1.2. Toetuse saaja teeb toetuse saamiseks ja kasutamise kontrolliks vajalikud toimingud 

(taotlused jmt), teostab kontrolli partneri tegevuse üle vastavalt partneri ja toetuse saaja 

vahelisele koostöölepingule ning esitab aruanded.  

1.1.3. Partner korraldab ehituslepingu sõlmimise aluseks oleva riigihanke menetluse, sõlmib 

hankelepingu, korraldab hankelepingu täitmist vastavalt partneri ja toetuse saaja vahelisele 

koostöölepingule ning tagab juurdepääsu toetuse saajale vajalikele andmetele toetuse 

kasutamise kontrolliks ning aruannete esitamiseks ministeeriumile.  

1.2. Lepingu objektiks on projekti elluviimine ja rahastamistingimuste ning sellest tulenevate 

poolte õiguste ja kohustuste reguleerimine. Lepinguga eraldatakse partnerile projekti 

eesmärkide saavutamiseks toetust vastavalt lepingus sätestatud tingimustele.  

1.3. Projekti elluviimiseks eraldatava toetuse summa on 29 384 039 (kakskümmend üheksa 

miljonit kolmsada kaheksakümmend neli tuhat kolmkümmend üheksa) eurot (ei sisalda 

käibemaksu välja arvatud VV taastekava määruse § 2 lõikes 5 nimetatud juhul). 

 

 

 



 

1.4. Projekti eesmärk on suurendada kestliku liikuvuse osakaalu Eestis, ehitades: 

a) Rail Baltic Kangru liiklussõlme, mis järgib VV taastekava määruse § 2 lõikes 6 

nimetatud prioriteete ning Euroopa Liidu Nõukogu rakendusotsust 9367/23 ja selle 

lisa 1, millega muudetakse nõukogu 29. oktoobri 2021. aasta rakendusotsust, millega 

kiidetakse heaks Eesti taaste- ja vastupidavuskavale antud hinnang (edaspidi Nõukogu 

rakendusotsus); 

b) Tõdva-Hageri ning Saku-Tõdva viaduktid. 

1.5. Tulenevalt VV taastekava määruse § 2 lõikest 1 on lepingu punktis 1.6. loetletud tegevuste 

teostamiseks toetuse abikõlblikkuse periood 01.01.2023 kuni 31.03.2026.  

1.6. Projekti raames kohustub partner riigihanke tulemusena sõlmitud ehituslepingu (eelpool ja 

edaspidi hankeleping) alusel tagama Rail Baltic Kangru liiklussõlme, Tõdva-Hageri ning 

Saku-Tõdva viaduktide ehitamise (sh omanikujärelevalve). Kangru liiklussõlme juurde 

kuuluvad muuhulgas järgnevad rajatised: 

1.6.1. Kangru viadukt; 

1.6.2. Raudalu viadukt; 

1.6.3. Raku viadukt; 

1.6.4. Männiku kergliiklustee viadukt; 

1.6.5. Männiku kergliiklustee tunnel. 

1.7. Projekti teostamisel on järgmised vahe-eesmärgid, mis allolevas loetelus on esitatud 

kumulatiivselt: 

1.7.1. Kangru liiklussõlme ehitamiseks vajalik hankeleping sõlmiti 29.09.2023; 

1.7.2. Tõdva-Hageri ning Saku-Tõdva viaduktide tööprojektid võetakse partneri poolt vastu 

hiljemalt 30.09.2024; 

1.7.3. Kangru liiklussõlme tööprojektid võetakse partneri poolt vastu hiljemalt 31.12.2024; 

1.7.4. Tõdva-Hageri ning Saku-Tõdva viaduktide kandekonstruktsioonide ehitustööd peavad 

olema lõpetatud hiljemalt 30.11.2024; 

1.7.5. Kangru liiklussõlme punktides 1.6.1-1.6.5. loetletud rajatiste kandekonstruktsioonide 

(Kangru liiklussõlme ehitamise töövõtulepingu kululoendi makseartiklite nr 60101b, 

60101d, 60101f, 60101i ja 60101k betoonkehad) ehitustööd  peavad olema lõpetatud 

hiljemalt 15.07.2025; 

1.8. Projekti teostamisel on järgmine lõppeesmärk: Kangru liiklussõlme, Tõdva-Hageri ning 

Saku-Tõdva viaduktide üleandmise-vastuvõtmise aktid allkirjastatakse hankelepingu 

poolte ja omanikujärelevalve poolt hiljemalt 31.03.2026.  

 

2. Toetuse maksmine 

2.1. Ministeerium maksab partnerile toetuse pärast seda, kui punktis 1.6. toodud tegevused on 

teostatud, punktis 1.7.1. toodud vahe-eesmärk ning punktis 1.8. toodud lõppeesmärk on 

saavutatud, ministeerium on punktis 4.1. nimetatud toetuse saaja esitatud aruande 

kinnitanud ning Euroopa Liidu taaste- ja vastupidavusrahastu vahendid on ministeeriumile 

laekunud.  

2.2. Partner esitab rahandusministri 10.09.2014 määruse nr 30 „Kassalise teenindamise eeskiri“ 

§ 292 lõike 1 alusel riigieelarve eelnõusse planeeritud ja andmekogus menetletava 

välistoetuse projekti vahendite kasutamiseks Riigi Tugiteenuste Keskusele taotluse 

välistoetuse eelarve ehk sildfinantseerimise avamiseks rahaliste vahendite kasutamiseks.  

2.3. Maksed teostab Kliimaministeerium partneri tekkinud ja tasutud kulude alusel, mis on 

kajastatud raamatupidamisarvestuse süsteemis SAP vastavalt VV taastekava määruse § 9 

lõike 3 punktile 1. 

 

3. Riigiabi  

Projekti elluviimiseks antav toetus ei ole riigiabi.  

 

 

 



 

4. Aruannete esitamine  

4.1. Toetuse saaja esitab aruande ministeeriumile 15 kalendripäeva jooksul pärast iga lepingu 

punktides 1.7. – 1.8. nimetatud vahe- ja lõppeesmärkide saavutamise tähtaega. 

4.2. Aruandes kirjeldatakse punktide 1.7.-1.8. vahe- ja lõppeesmärkide saavutamist. Aruande 

juurde lisatakse dokumendid, mis tõendavad, et eesmärgid on saavutatud vastavalt 

Nõukogu rakendusotsuses ja Euroopa Komisjoni ning Eesti vahel sõlmitud taaste- ja 

vastupidavusrahastu tegevuskorras sätestatule.  

4.3. Ministeerium kontrollib aruande vastavust punktile 4.2. ning annab toetuse saaja aruandele 

tagasiside kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis 30 kalendripäeva jooksul aruande 

saamisest arvates. 

4.4. Toetuse saaja on kohustatud aruannet täiendama või esitama aruande kohta lisateavet 

ministeeriumi või Riigi Tugiteenuste Keskuse nõudmisel määratud tähtaja jooksul. 

4.5. Lisaks punkti 4.1 aruande kohustusele annab toetuse saaja esindaja ministeeriumi soovil ja 

määratud tähtajaks projekti elluviimise kohta suulisi ja kirjalikke selgitusi. 

 

5. Kontrolli teostamine 

5.1. Toetuse saajal ja partneril on kohustus tagada auditeerivatele ja kontrollivatele ametnikele 

juurdepääs projekti elluviimisega seoses kontrolli teostamiseks vajalikule informatsioonile 

ja dokumentidele kooskõlas VV taastekava määruse § 13 lõikega 4. 

5.2. Toetuse saaja ja partner esitavad nõutud dokumendid ja informatsiooni või võimaldavad 

neile juurdepääsu audiitori või kontrollija poolt määratud tähtajaks lähtudes lepingu 

punktis 6.3. sätestatust. 

 

6. Dokumentide säilitamine  

6.1. Toetuse saaja ja partner kohustuvad säilitama kõiki toetuse kasutamist puudutavaid 

dokumente ja andmeid viis aastat pärast lõppmakse tegemist lähtuvalt VV taastekava 

määruse § 13 lõigetes 5 ja 7 sätestatust.  

6.2. Toetuse saaja ja partner kohustuvad säilitama punktis 6.1. nimetatud dokumente ja 

andmeid, mis on seotud auditite, kohtuvaidluste, kohtuväliste nõuete menetlemise ja 

võimaliku pettusest johtuva juurdlusega kuni nimetatud menetluste lõppemiseni. 

6.3. Toetuse saaja ja partner kohustuvad ministeeriumile, kontrolli teostavale või auditeerivale 

asutusele esitama projekti elluviimisega seotud dokumente või teavet 10 tööpäeva jooksul 

alates vastavasisulise nõude saamisest. 

 

7. Toetuse saaja ja partneri muud kohustused  

7.1. Toetuse saaja ja partner peavad toetuse kasutamisel ja projekti tegevuste elluviimisel 

järgima riigihangete seadust.  

7.2. Riigihanke korral peab partner seadma riigihanke alusdokumentides tingimuseks, et 

pakkuja esitab hankelepingu täitmisel oma omanike ja tegelike kasusaajate nimed ja isiku- 

ja/või registrikoodid, iga oma alltöövõtja nime, registrikoodi ja omanike andmed. 

7.3. Toetuse saaja ja partner on kohustatud järgima tegevuste elluviimisel „ei kahjusta oluliselt“ 

põhimõtet, millega ei tekitata Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) 2020/852, 

millega kehtestatakse kestlike investeeringute hõlbustamise raamistik ja muudetakse 

määrust (EL) 2019/2088 (ELT L 198, 22.06.2020, lk 13–43), artiklis 17 nimetatud olulist 

kahju ühelegi artiklis 9 sätestatud keskkonnaeesmärgile ning taastekava „ei kahjusta 

oluliselt“ analüüsis toodud leevendusmeetmeid keskkonnamõjude vähendamiseks. 

7.4. Toetuse saaja ja partner on kohustatud arvestama Euroopa Liidu ning Eesti kliima- ja 

keskkonnaalaste prioriteetidega ning järgima asjakohaseid standardeid ja õigusakte. 

7.5. Partner on kohustatud pidama toetuse kasutamise üle projektipõhist arvestust kooskõlas 

raamatupidamise seadusest tulenevate nõuetega ning viisil, et ministeeriumil oleks 

võimalik sellest kontaktisiku kaudu viivitamatult ülevaade saada. 

  

 



 

8. Teabe avaldamine toetuse kohta  

Toetuse saaja ja partner kohustuvad järgima tegevuste elluviimisel teavitamise reegleid 

lähtuvalt VV taastekava määruse §-st 12, tagama Euroopa Liidu rahastamise nähtavuse 

ning andma meediale ja üldsusele selle kohta sidusat, tulemuslikku ning proportsionaalset 

teavet. 

 

9. Toetuse saajale makstud toetuse tagastamine  

9.1. Kui toetuse saaja ja/või partner jätab oma lepingust, sealhulgas toetuse saaja ja partneri 

vahelisest koostöölepingust, tulenevad kohustused täitmata või pole neid nõuetekohaselt 

täitnud, sealhulgas ei ole täitnud lepingu punktides 1.7.-1.8. nimetatud vahe- ja 

lõppeesmärke ega ole projekti nõuetekohaselt ja tähtaegselt ellu viinud, on ministeeriumil 

õigus peatada väljamaksete tegemine partnerile või nõuda toetus tagasi ulatuses, mille osas 

on toetus välja makstud, kuid eesmärgid ei ole saavutatud. 

9.2. Toetuse tagasinõudmisel ning tagasimaksmisel rakendatakse VV taastekava määruse  

§-s 11 sätestatut. 

 

10. Vaidluste lahendamine 

10.1. Pooled kohustavad lahendama kõik lepinguga seotud omavahelised erimeelsused ja 

vaidlused kokkuleppeliselt.  

10.2. Kui erimeelsusi ei ole võimalik kokkuleppeliselt lahendada, siis tehakse seda vastavalt 

Eesti Vabariigis kehtivatele õigusaktidele. 

10.3. Lepingu peale võib esitada kaebuse Tallinna Halduskohtule halduskohtumenetluse 

seadustikus sätestatud korras ja tähtajal. 

 

11. Vääramatu jõud  

11.1. Lepingu täitmise lõpetamine loetakse põhjendatuks või mittenõuetekohast täitmist ei loeta 

lepingu rikkumiseks, kui see on tingitud vääramatu jõuna kvalifitseeritavatest asjaoludest, 

s.o asjaolust, mida pooled ei saanud mõjutada ja mõistlikkuse põhimõttest lähtudes ei 

saanud neilt oodata, et nad lepingu sõlmimise või lepinguvälise kohustuse tekkimise ajal 

selle asjaoluga arvestaksid või seda väldiksid või takistava asjaolu või selle tagajärje 

ületaksid, kusjuures pooled on kohustatud rakendama kohaseid meetmeid, et ära hoida 

teisele poolele kahju tekitamine ja tagama võimaluste piires oma lepingust tulenevate ja 

sellega seotud kohustuste täitmine. Vääramatuks jõuks antud lepingu täitmise osas loetakse 

ka olukorda, kus isik (töövõtja), kellega partner sõlmis hankelepingu, ei saa töid tähtaegselt 

teostada vääramatust jõust tulenevatel asjaoludel.  

11.2. Pool kohustub viivitamatult teavitama teisi pooli vääramatu jõuna kvalifitseeruvatest 

asjaoludest. 

 

12. Muud kokkulepped  

Toetuse saajal ja /või partneril on kohustus informeerida ministeeriumit olukorrast, kus 

lepingu täitmises ilmneb olulisi takistusi. Sellisel juhul kohustuvad pooled teavitamisele 

järgneva 30 kalendripäeva jooksul leppima kokku edasise tegevuse, muutes vajadusel 

lepingut. Muudatus vormistatakse lepingu lisana. 

 

13. Lepingu kehtivus 

13.1. Leping jõustub selle allakirjutamise hetkest poolte poolt. 

13.2. Leping kehtib kuni kõikide lepinguliste kohustuste täitmiseni. 

  

14. Kontaktandmed  

14.1. Lepingu täitmisel on poolte kontaktisikud järgmised: 

14.1.1. OÜ Rail Baltic Estonia kontaktisik on Kristi Kullik, e-posti aadress: kristi.kullik@rbe.ee, 

tel: +372 5198 0113; 



 

14.1.2. Kliimaministeeriumi kontaktisik on Kristjan Kaunissaare, e-posti aadress 

Kristjan.Kaunissaare@kliimaministeerium.ee, tel +372 639 7682; 

14.1.3. Transpordiameti kontaktisik on Viktor Kisseljov, e-posti aadress: 

viktor.kisseljov@transpordiamet.ee, tel: +372 5304 0065. 

14.1.4. Pooled on kohustatud viivitamatult kirjalikult taasesitamist võimaldavas vormis teatama 

kontaktandmete või kontaktisiku muutumisest. Teavitus loetakse lepingu lahutamatuks 

osaks ning muudatust lepingu lisana ei vormistata. 

 

 

Poolte rekvisiidid 

 

Ministeerium 

Kliimaministeerium 

Registrikood 70001231 

Suur-Ameerika 1 

10122 Tallinn 

Toetuse saaja 

OÜ Rail Baltic Estonia 

Registrikood 12734109 

Veskiposti 2/1 

10138 Tallinn 

 

 

(allkirjastatud digitaalselt) 

Kristen Michal 

kliimaminister 

(allkirjastatud digitaalselt) 

Anvar Salomets 

juhatuse esimees 

  

Partner 

Transpordiamet 

Registrikood 70001490 

Valge 4, Tallinn 

 

 

 

(allkirjastatud digitaalselt) 

Priit Sauk 

peadirektor 

 

 


